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értékre szállitsák alá és fo- 
gantyunak megtalálták a zsi- 
dók reczepezióját. A zsidók 
reczepeziójában bizonyára az 
áttérési klauzula az, a mi ke- 
vésbé tetszhetik a vergődő 
ellenzéknek, mintha bizony 
nem az egyenlőség elvének 
tett volna szolgálatot a libe- 
rálisan gondolkodó kormány 
és pártja. Ne aggassza a re- 

ága a nemes 
klérust, mert a zsidó hitfele- 
kezetnek kilátása egyáltalán 
nem lehet a terjeszkedésre. 
A zsidó felekezet eddig leköt- 
ve tartott expauzivitásának 
felszabaditása tehát veszedel- 
met épen nem rejt magában s 
azon ellenzéki érvelés, hogy 
ez a többi felekezetek rová- 
sára esik, mint alaptalan, 
számba nem vehető. Miért e 
nagy riadalom? Tán azért 
mert zsidó polgárt ársaink az, 
egyházpolitikai javaslatokat 
elfogadták s mert részük 
egyforma nézetet vall a köz- 

laszttsat alkotmányos és egy- 
házi tekintetben egyenlő jog- 
körben, a többi felekezettel 
egyenló nivóra emelkedve 
hozhassa helyre. 

Visszataszitani a zsidóságot 
régi, korlátolt helyzetébe, 
nem lehet kivánalom a XX. 
század küszöbén; nem lehet 
akkor, midőn épen jogegyen- 
lőséget vindikál magának 
minden egyed; lehetetlen ak- 
kor, a midőn hazafiui és pol- 
gári kötelességét a többi ha- 
zafiakkal egyformán teljesiti. 
Nem konfundálható tehát azon 
jogokkal, melyeket más fele- 
kezetek már birtak, az a jog, 
melylyel e felekezet csak most 
ruháztatik föl. 

S hát nem kell-e tekintetbe 
vennünk azokat a nagy szol- 
gálatokat, melyeket hazánk- 
nak tettek ugy az ipar és ke- 
reskedelem, mint a kultura és 
az irodalmi téren. 
Szükséges tehát ez a tör- 

vény, bármint szükkeblüs- 
ködik is az ellenzék. Szük- 

I 

vannak. 

Egyenlősittessék tehát egy- 
házi tekintetben is az a zsi- 
dóság, mely a társadalmi jo- 
gok élvezetében eddig is 
egyenlő volt velünk. 

O. O. 

Politikai hirek. 
Belföld. 

A magyar püspökök és a re- 
form politika. Ama bizalmas meg- 
beszélések szerint, melyek a főrendi- 
ház legbefolyásosabb néhány tagja 
közt voltak, a tanácskozások a még 
hátralevő egyházpolitikai javaslatok 
tárgyában a főrendiház egyesült hár- 
mas bizottságában csak igen rövid 
időt fognak igénybe venni. 

Miután biztosnak tartják, hogy e 
javaslatokat a főrendiház is elfogad- 
ja, a magyar püspökök sem szándé- 
koznak nagy vitákat provokálni a 
a képviselőház által már megszava- 
zott elvi kérdésekben. Még a javas- 
latok ellenzőinél is az a vélemény 
kerekedett felül, hogy - a mint Va- 
szary herezegprimás ő felségéhez in- 

tézett beszédében Balassa-Gyarmaton 
mondta - ma oly parlamontáris ál- 
lapotról van szó, melyben a legitim 

elvi harczot már megvivták. 

A dagmotikus álláspontnak a ma- 
gyar püspökök által leendő s ma- 
gától értendő védelmezése mellett 

tehát az egyházpolitikai reformjavas- 
latok gyorsabb, a kedélyek megnyug- 

tatására és Magyarország belső béké- 
jének jövőjére kedvező elintézése a 
főrendiház teljes ülésében is előre- 

látható. 

A főrendiház hármasbizottsága 

szept. 27-iki ülésében elfogadta az 
állami anyakönyvekről szóló törvény- 
javaslatokat. 

Külföld. 

Oroszország Koreában Legutób- 
bi időben nagyon megszaporodtak a 

jelek arra nézve, hogy Oroszország 
be akar avatkozni a Khina és Japán 
között kitört háboruba. Ez a beavat- 
kozás ugy látszik már megtörtént. 
Következményei kiszámithatlanok, 
mert Angolország is résen áll és 
Argusz-szemekkel őrzi ázsiai érde- 

keit. Petervárott régóta vadásztak már 

valami incezidensre, melybe beleka- 
paszkodva, az orosz császárságnak 

alkalma nyilnék állitólagos érdekeit 
valamoly koreai kikötő vagy khinai 

terület megszállása által megvédel- 

mezni. Így aztán Oroszország nagy 

lelki nyugalommal nézhetne a ke- 
let ázsiai háborua további fejlemé- 
nyei elé. 

TÁROZA 
A hóember. 

Irta: Hevessi Jenő. 
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Chamangeaux Illés, az ujonnan ki- 

nagyajtai Ajthay István főispán ur- 
nál tisztelgett, hogy megköszönje 
neki kegyes pártfogását és a beszéd 
végeztével meghajtotta kissé hajlott 
derekát, hogy távozzék: ugy érezte 

ember, aki váratlanul valami fényes 

, mert igy 

ni fogjuk önt 

kodó szobnasszonyához rohanva erő- 

teret. 

rogtak körülötte, 

l 

Amint kiért az utczára, ugy érezte 
magát, mint egy ujjászülött. A vilá- 

got egészen más szinben látta most 

maga előtt, mint máskor. 

A nap forrón, szinte égetően sü- 
tött alá. A madarak vig danája, han- 
gos csicsergése betölté a diszes 

Az emberek, akik ott sürögtek-fo- 

mintha ma sokkal 
barátságosabb tekintetet öltöttek vol- 
na magukra, mint máskor, és mintha 
a fák ágai között suttogó szellő is 
egyedül csak az ő szerencséjét, nagy 
boldogságát hirdetné. 

Izgatottan sietett haza lakására. 
Gyorsan felrántotta az üvegajtó szár- 
nyát és a szoba közepén foglalatos- 

sen megölelte; csak ropogott 
szegénynek a dereka. 

Boldog vagyok! - sóhajtotta. 
A szobaasszony előbb ámult- bámult, 

hanem amint kibontakozva az ölolő 
karok közül, ránézett Chamangonuxra 
és látta Anhak izgalomtól kipirult 
arczát, elnevette magát: 

Mi lelte magát, Ilós? 

Hogy mi lelt ma engemet? 

ugy 

kérdé az uj számtiszt bologságtól su- 

gárzó arczezal. Hát nem látja 
czomról, szememből, mi ért ma 
gem ? 

en- 

Sára asszony erősen a fiatal ember 
savószinü szemei közé nézett. 

Semnmit sem látok! - 

mosolyogva. 
mondá 

NoO ha nem látja, hát majd meg- 
mondom. A főispán kinevezett a vá- 
rosnál legutóbb megürült számtiszti 
állásra. Hát nem örül e hirnek? 

A szobaasszony odanyujtotta neki 

picziny, formás kezét. 

Örülök, 

Illés izgatott hangon mesélte el a 
történteket. 

igon örülök, = mondá. 

Tudja Sára lelkem, a főispán 
még a vállamat is megveregette és 

azt mondta, hogy csak igyekezzem 
hivatásomat lelkiismeretesen betöl- 
teni, mert akkor bizton számithatok 
arra, hogy a legközelebbi tisztujitás 
alkalmával véglegesiteni fognak most 
elnyert állásomban. Tyuhaj, milyen 
boldog életem lesz nekem! 

Az szép. mondta a szoba- 

ar- 

ony és elmosolyogva kel 

ment a szobából, magára hagyva az 
örömében ugrándozó Illést. 

Chamangeaux nehány nap mulva 
már az irodában dolgozott. Hivatali 
főnöke ugyan kissé tulszigora volt 
hozzá, hanem ez egy csöppet sem 
bántotta őt. Minek is, mikor háta mö- 
gött a mindenható főispán állott? ! 
Egy vasárnapi délután, mikor Illés 

nem ment a hivatalba, mellé huzó- 
dott Sára asszony. 

- Mondja meg őszintén Illés, nem 
gondolt még arra, hogy megnésül 

jön és boldog családi tüzhelyet ala- 
pitson magának? 

E váratlan kérdésre Ehamangenux 

hirtelen betapasztotta kezével a fü- 
leit. 

vártatva. 

- Nem trófálok én Jelem, egósz 
komolyan beszélek. 

Illés a világért fel nem mert volna 
tekinteni a czipője hegyéről; annal 
fogyatékos voltát látszott tanulm 
nyozni. 

(Folytatása következik.) 

- Ugyan ne tréfáljon, sáta, mondá 

. 



Szeptember 30. 
1894. 

A marosvásárhelyi keres- 
kedelmi és iparkamara. 

(Folytatás.) 

Az ipari termelés terén a ka- 
mara kerületében még mindig a 

kisipar bir a legnagyobb jelentőség- 

gel. S ez a tárgyalt évben is mos- 
toha viszonyokat küzdött; sőt szá- 

mos irányban, a helyzet még az előző 

évekhez képest is sulyosbodott. A 

nép kedvezőtlen anyagi viszonyai 

miatt a fogyasztás csak a legszük- 

ségesebb iparczikkekre szoritkozik. 
A kisipar sulyos helyzete a székely- 
föld közgazdasági viszonyainak leg- 
aggasztóbb tünetei közzé tartozik. E 

téren a javulás jelei még mind nem 

mutatkoznak, sőt számos irányban 

megdöbbentően nyilvánul a feltar- 
tóztathatatlan lassu elsorvadás pro- 
czeszszusa. Azt, a mi a kisiparból 

még megmenthető, csak 

müszaki igényeinek üzemberendezés- 
sel s a fejlett versenyviszonyoknak 

megfelelő üzleti szervezkedéssel ment- 

hetik meg iparosaink. Erre kedvező 
alkalmat nyujt nekik a nagyméltó- 
ságu kereskedelemügyi miniszter ur- 
nak a tárgyalt évben az ipari szö- 
vetkezetek létesitése érdekében meg- 

inditott nagyjelentőségü akcziója. A 
kamara, mely főnnállása óta állan- 
dóan buzditotta a kisiparosokat, hogy 

közös mühelyek, közös nyersanyag 

beszerző- és áruraktár-szövetkezetek 

létesitése által igyekezzenek a ha- 
ladó idő által megkövetelt verseny- 
képességre szert tenni, a miniszter 

ur felhivására az eddigieknél is na- 
gyobb nyomatékkal igyekezett az 
iparos-osztály figyelmét e fontos kér- 
désre irányitani. S bár ogyfolől ör- 
vendetes tény gyanánt jolezheti a 

kamara, hogy a kerületéhez tartozó 

jelentékenyebb ipatüző városok kü- 
lönböző szakmabeli iparosai hajlan- 
dóknak nyilatkoztak ily szövetkeze- 

tek létesitésére s ez irányban itt-ott 
már meg is inditották a mozgalmat, 
másfelől sajnálattal kellett tapasz- 
talni, hogy a kisiparosok rendkivül 
mostoha anyagi viszonyai mellett 
szinte kizárva látszik lenni annak a 
lehetősége, hogy iparosaink képesek 

legyenek a szövetkezéshez szükséges 
szerény tőkerészletek beszolgáltatá- 

maguk kiképeznek, 

a mai kor 

sára. Ha tehát az állam a székely 
kisiparos-osztály megmentése érde- 

kében csakugyan nagyobb akcziót 
szándékozik kifejteni, akkor ennek, 

a kamara véleménye szerint, elérke- 

zett a tizenkettedik órája. 
A munkások társadalmi kérdése 

a kamara területén még nem biroly 
jelentőséggel, mint az ország nagyobb 
ipari központjain. A munkás viszo- 
nyok a tárgyalt évben is türhetők 
voltak s inkább a miatt gyakori a 

panasz, hogy iparosaink, főleg azok- 
ban a szakmákban, a melyek a vá- 

rosi élet fejlődésével kapcsolatban 

legnagyobb haladást mutatják, nem 
birnak elegendő szakképzett mun- 

kást kapni; sőt azokat is, a kiket 

elvonja a nagy- 
városok fejlettebb ipara. 
A tanonczképzés kérdése évről- 

évre nagyobb jelentőséget nyer az 

által, hogy egyes kisipari ágakban a 

lehető 

már egyálta- 
ez ipar- 

mesterek tanonczokat 

lán nem vosznek föl s igy 
ágak, már ez által is biztosan 
szésnek néznek elébe. 
egészséges fejlődését már csirájában 

megfojtja az a körülmény, hogy a 
legsulyosabb verseny-viszo- 

nyokkal küzdő kisiparosok, akik e 
mellett az évről-évre növekvő állami 
adók és egyéb közterhek nyomása 

alatt roskadoznak, többnyire nem 
képesek a tanoneczképzéssel 
költségeket is viselni; miért is, vagy 
egyáltalán nem tartanak tanonczot, 
vagy csak olyanokat vesznek föl, a 
kik - rendszerint a legalsóbb nép- 

osztályokból valók lévén több- 
nyire irni és olvasni sem tudnak s 

akiket aztán a házi cseléd-munkákr: 

használnak föl. Ily viszonyok kö- 

zött nem lehet csodálni, ha a kis- 
iparos-osztály föltartóztathatatlanul 

megy a pusztulás örvényébe s vele 
a békés adófizető állampolgároknak 
oly társadalmi osztályát veszitjük el, 

melynek elzüllése az államfentartó 
elemre nézve egyértelmü volna egy 
vesztett háboruval. 
Az ipari szakképzés czéljait van 

hivatva szolgálni a Maros-Vásárhelytt 
fönálló székelyföldi iparmuzeum is, 
melynek az állam támogatásával föl- 
épitett diszes uj csarnokát a nmltgu 

kereskedelemügyi miniszter ur a tár- 

kive- 
A kisipat 

ásványvizekkel való kereskedés, mely 

gyalt év nyarán személyesen nyi- 
totta meg s a muzeum fentartására 
és tovább fejlesztésére, a kamara mult 
évi jelentésében foglalt javaslat alap- 
ján, a miniszter ur 400 frt évi segélyt 

volt kegyes engedélyezni. 

A székely háziipar, melynek egyes 

ezikkei, főleg az ugynevezett szotyor- 

áruk, nevezetes kiviteli czikket ké- 

peznek, a magán üzletemberek által 

felkarolva évről-évre nagyobb jelen- 
tőségre emelkedik. 

A kereskedelem általában örven- 
detes mértékben fejlődik a kamara 

területén; mint erről a vasut, a posta 

és a pénzintézetek forgalmi adataiis 
tanuskodnak. Egyik legnagyobb je 
lentőségü s főleg nagy jövőre hiva- 

tott üzletág a kamara területén az 

a tárgyalt évben is örvendetes ará- 

nyokban fejlődött. Az utolsó években 
számos uj székelyföldi ásványvizet 

vezettek be a kereskedelmi forga- 

lomba, mint a milyen a Baross- 

forrás", a „Venus-viz" és a Korondi 

főkut" vize, melyek már is széles 
körökbe közkedveltségnek örvende- 

nek. A székely vasutak kiépitésével 
pedig ugy az ásványviz-üzlet, mint 

általában a kereskedelem terén uj s 

bizonyára tartós lendület remélhető. 
A közlekedési viszonyok - bár a 

tárgyalt év e téren is haladást jelez, 

még mindig ép oly kedvezőtlenek, 

mint az előző évi jelentéseinkben 
ecseteltük. Különösen áll ez a vasuti 
és postai forgalomra. A várva-várt 

vasuti ópitkezések, sajnos, még min- 

dig nem vették Kezdet üket. Megnyug- 

vásul szolgált Azonban a nagymél- 

tóságu kerceskedelemügyi miniszter 

urnak a tárgyalt év őszén a törvény- 

hozásban tett ama kijelentése, hogy 

a helyi érdekü vasutak tovább fej- 
lesztésénél első sorban törekedni 

fog a székely vasutak létesitésére s 

igyekezni fog, hogy a jövő év folya 

mán e vasutak egy részének létesi- 

tése biztosittassék. 

A vasuti forgalom, a jelenlegi hé- 
zagos hálózat mellett is, örvendetesen 
fejlődik. 

A postai és távirdai forgalom ada 
tai a kamara fennállásának első há- 

rom évében örvendetes tanuságot 

tesznek arról a fejlődésről, a mely a 
kamarai kerület közgazdasági viszo- 
nyaiban, mint már több helyen em- 
litettük, az utolsó években mind in- 
kább észlelhető. 
Az ezredéves kiállitás előmunká- 

latai, a tárgyalt évben, a kamara te- 
rületén is megindultak s a társadal- 
mi tényezők hazafias érdeklődése 
mellelt remélhető, hogy a székely- 
föld is, szerény viszonyaihoz képest, 
méltóan lesz képviselve a történelmi 

nemzeti tárlaton. 

Felhivas 
az ország kereskedőihez, 

kere skedelmi vállalataihoz, 
pénzintézeteihez és bizto- 

sitó-társaságaihoz. 
Az 1896-iki ezredéves országos ki- 

állitás kereskedelem-, pénz- és hitel- 
ügyi csoportjának előmunkálatai im- 
már annyira előre haladtak, hogy 
rövid időn a szükséges terület meg- 
állapitása s az épületek tervezése fog 
sorra kerülni. Ez azonban nem le- 
hetséges mindaddig, mig a csoport 
programmjának keresztülvitelével 
megbizott végrehajtó bizottság nem 
ismeri azokat az anyagi eszközöket, 
melyek a költségek fedezése tekin- 
tetében rendelkezésére állanak. 

Fölkérjük ennélfogva mindazokat, 

a kikhez a csoportbizottságnak 1893. 
deczember hó 80-án tartott összüló- 
séből kifolyólag felhivást intéztünk 
az iránt, hogy a csoport kiállitása 
költségeinek fedezéséhez járuljanak, 
valamint általán mindazokat, a kik 
a kereskedelem-, pénz- és hitelügyi 

esoport által közvetlenül érdekelve 
vannak: az ország kereskedőit, ke- 

e vállalatait, pénzintézeteit 
s biztositó-társaságait, szivoskedje- 

me hozzájárulásuk iránti nyilatko- 
zatukat f. évi szeptember hó végéig 
az ezredéves országos kiállitás igaz- 
gatóságához (Akadémia u. 3 sz.) be- 
küldeni, a hová ugyancsak a felaján- 
lott összegek is beküldendők lesznek. 

Budapesten, 1894. évi szept. 1-én. 
Az 1896-iki ezredéves orsz. kiállitás 
kereskedelem-, pénz- és hitelügyi 

csoportjának elnökei: 
Dr. Falk Miksa s. k Lukáes Antal s. k. 

orsz. képviselő. a főrendihá 
magy. földh. int. igazgatója, 

REGÉNYCSARNOK 

A Székelyföld eredeti regénye. 

Irta: Hajdó Ödön. 

(Folytatás.) 

IX. 

Fazli. 

Az alatt, mig a hajótulajdonos és 
két nő között az emlitett társalgás 

folyt, Fazli a hajós-kapitány nem 
tudott nyugodni fülkéjében, különös 
gondolatok tarták ébren. 
Végig dülve ringó ágyán, mohón 

szivta ogyik szivart a másik után, 
mint a kit valami bánt, valami izgat 
és azzal kiván szórakozni, hogy 
minél jobban bekormozza a tüdőjét. 

Szikár alakja; hozzá szeplős arcz, 
rőtt haj. zavaroskék apró szemek, 
vókony hegyes orr, lecsüngő bajusz, 
nagy száj és gyér szakál. Ez Fazli. 
Ugy néz ki, a mint ott gubbaszko- 

dik ágyán, mint mikor a hiuz pré- 
dájára les. 
Meg kell tudnom - beszélt ön- 

magához kik ők, mi viszonyban 
vannak gazdámmal, hova és miért 

mennek ? .. . Ma este meglopá te- 
kintetem a fiatalabbik arczát a ken- 
dőzés daczára is, de ilyen szép nőt 

még nem láttam életemben... Vajjon 
leány-e, vagy asszony? ... Vajjon 
a másik csakugyan az anyja-e? 

Miként tudnám meg?.. A főnö- 

kömtől nen kérdezhetem, mert hát- 

ha szeretője.. . Alláhra mondom sze- 
relmes lettem ebbe a kis huriba s a 
mióta megláttam gyönyörü arczát, 

minden gondolatom hozzá köt. Eh, 

majd csak találok alkalmat, hogy 
megközelitsem. 

Tépelődései közben oly vastag füst- 

felhővel telitette meg kabinja leve- 

gőjét, hogy szükségét látta a szellőz- 
tetésnek s kinyitva ablakát kikönyö- 
költ azon. A mint meglátta a hajó 
derekán beszélgető társaságot, kaján 

öröm ült a sunyi arczra és azonnal 

felosont a fedélzetre. Meghuzódott a 
beszélgetők közelében, kik nem lát- 
szának tárgyukon kivül egyébre fi- 
gyelni és igyekezett minden szavu- 
kat kihallgatni. 

Véletlenül épen azon részletnek 
volt fültanuja, midőn az utazás czél- 

talansága tárgyaltatott. 

sőm nem piyan megnyerő, mint a 

mindkét 

Fölindult a hallottakon sa kielégi- 

tett kiváncsiság örömével surrant 

vissza kabinjába, midőn a hajósip 
megszólalt. 

Alláh is kedvezni látszik 
mondá elégült arczczal, melyen a 
sóvárgásnak, a vágynak eltitkolhat- 

lan jelei ültek, - az a kis huri te- 
hát még leány és Koreába készül. 
Valami fejedelmet emlegettek és azt, 
hogy most már utazásuk czéltalan s 

Port-Saidból vagy Adenből vissza 
akarnak térni. Abból ugyan semmi- 

sem lesz. Rajta leszek te kis galamb, 

hogy egész uton velünk maradj.. 

A gazdám, mint kivehetém, ujisme 

rős, talán még arczát sem látta, rop- 

pant közönyös és igy nem lehet fo- 

galma szépségéről. Ez mind csak 

terveim sikerének szolgál könnyebb- 
ségére. De ha meglátja, megismeri 
és beleszeret, akkor elestél Fazli.. 
Meglátjuk... Az igaz, hogy a kül- 

Fakardin Ezráé s igy ő előnyben 

van e tekintetben is - miközben 

odaállt a deszkafalon lelogó kis tű- 

kör elébe s pödörintett egyet-egyet 

lelogó bajuszán - de ki 
tudja - folytatta tovább - nagyon 

sok példa van arra, hogy a legrutabb 

férfi a legszebb nőt meghóditja. Miért 
ne kisérteném meg hát én? a ki 

még sem vagyok egészen csunya 
s azzal bizonyos hiusággal, mint a 
ki tetszik önmagának, nézeget a tü- 
körbe. Megtekinti arczát szemben, 
háromnegyed élről, jobbról és balról, 
egy kicsit módosit a szájtartásán, 

kipomádézza a bajuszát, rendbe szedi 
a haját s az ezután tartott szemlé- 
vel még inkább meg látszik elégedni, 
mert önbizalommal mondogatja: 
Megkisértem, meg fogom ki- 

sérteni. 

- Az igaz -tépelődék tovább 
hogy nevem nincs, ugy szedtek fol az 

uton, midőn a kopekek tépték ron- 
gyaimat, de szorgalmam és becsüle- 
tességem . . . ha ha ha! ez nem he- 

lyes szó, miért is vagyok satirikus 

magam iránt, mondjuk inkább ügyes- 

ségem révén mégis vagyok számba- 

vehető egyéniség s jövedelmem is 
van olyan, melyből eltarthatok egy 
ilyen kedves kis feleséget. 
emlékszem a korán négy törvényes 

feleség tartását engedi meg, de azon 
kivül akárhány szerető tarthatását is, 
Én megelégszem ezzel az egygyel, 

Allahra mondom, nem vágyakozom 

több után ! (olyt. köv.) 

Ha jól 



Csarnolk. 

Jámbor Están egyházfi levelei 

a szerkesztőhez. 

XXVII. 

Téns Szerkesztő ur! 

Az mult vasárnap regvel az én 
kedves hütöstársam Petronella a kö- 
vetkező nyájas szózattal kötött fel 
alvó álmomból: Keljen fel vén sza- 
már, met mindnyá az hasára süt a 
nap. Szedgye fel a sátorfáját s meny- 
nyen be az városba. 
A mint sikerült véglegesen fel- 

ébrednem, mindnyá felébredt bennem 
az férfiu méltóság es és igy szólék 

vissza: Ámbátor az asszonyi ál- 
latnak hosszu az hajzattya es rövid 

az elméje, de ezét a kurtácska esz- 

boeli tálentommal es tudnia kék, hogy 
Kárbahágó egyházfia nem szamár 

ember, s ennólfogva az ilyen titulust 

nem akezeptérozom. 

- Ne prézsmitáljon keed sokat - 

szolt ő mérgesen - hanem izibe 

keljen, menjen a városba s hozzon 
10 uj krajczárra antimoniumot a sor- 

tésnek s 10 uj krajezárra szü báto- 

ritót, Hopmán-cseppet és álkörmöst 

összevegyitvo az én számomra, met 

szaggatást érzek az gyomromban. 

lögészen elcsudálkoztam, hogy az 
feleségem és sertvésem egyszerre 
lesznek betegek, pedég nem egy 
koszton vadnak. Nehogy valami ba- 

juk essen, bementem a városba. A 
mint ottan őgyelegtem, a falakon 

nagy piros papirosokat láttam s azon 
fekete betüket. Ebből megértettem, 
hogy az város nacscsás képviselője 

számot akar adni, hogy 3 esztendő 

alatt miket végzett. De mán esztet 

megvárom, met sohasem lehet az 

ember elég okos, hogy okosabb ne 

lehetne. Mán én magam oes elég 

szépen értek a magas politikához, 
de a nacscsás képviselő ur még job- 
bat ért hezzá. Hát ha valamit tanul- 

hatnék. Néztem, hogy merre huzód- 
nak a népek s én es mentem utána, 

Bezzeg a város faluháza szeb 
becske, mint a münké Kárbahágón, 

A nagy szoba mán teli volt ember 

rel s egy szegeletbe en es meghu- 

zódtam. Csak éppeg az nem tetszett 

a dologban, hogy a nacscsás képvi- 

selő ur elejibe egy pohár vizet tettek. 

Hát nem tudták a választók valami 
jobbal kénálni képviselőjöket. Példá- 
nak okáért egy ital bor sokkal job- 
ban smakkolt vona a nacscsága 
nyelvezettyinek. 

Mondhatom, hogy okos ember a 

nacscsága. Öt fertáj óráig beszélt 

könyü nékül. Ugy tutta a beszódgyit, 
mint a viz. S mijon szép dolgokat 

mondott. Csak éppeg az a kár, hogy 
nem értettem meg. Annyét még es 

megtuttam, hogy miféle csudaállat 
az az valuta. Hát ez a pónzláb. 
Tehát azét nincsen sem nekem, sem 

kántor komámnak soha pénzünk, 
met hát a pénznek lába vagyon s 
elfut. Most mán ezen megsántult lá- 

bakat es meg akarja renoválni az 
magas kormány, hogy az magyartól 

a pénz jobban elfusson. Mán bizony 
okosan cselekszi a nacscsága, ha el- 

lene mond. Asztán micsa furcsaság 
az es, hogy en eddig aszt hittem, 

hogy az mindegy akár ezüstben, akár 

aaranyban nincs 100 frtom. Pedég 
nem ugy vagyon, met jövőre mikor 

100 frtom nem lesz, akkor 200 frtom 
sem lészen. Ijen formán értettem meg 
én a magyarázatból a valutát. Lehet, 
hogy nem ugy vagyon, de hogy ijenfor- 

ez igazán szép dolog vot a nacscsá- mán jött ki a beszéd, az mán bizo- 
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nyos. Hogy tehát veszélyben vagyon 
a szent haza, azt mán tisztán látom. 
Abban meg esmég szent igaza van 

a nacscsás képviselő urnak, hogy az 
idegen pénz mián erőst szenved az 
magyar, mot példának okáért nálam 
es az a pénz hiányzik, a mi a más 

zsebiben vagyon. Ha az én zsebem- 
ben vona, akkor más szenvedne s ez 

jjöttünk. 

sokkalta jobb vona. Hanem azét ojan 
nines, hogy a mű fődjeinket valaki 

elvegye, inkább 10 zsidót kikuvasz- 
tok a bőriből, semhogy megengegy- 

gyem, hogy az én sovándréi plá 
ba az ekéjit valaki beleakassza. 
Móricz, ki zsidó léttyire erőst ért az 
pénzbeli pekuláczióhoz, ojan formán 
beszél, mint én, hogy nem az a kül- 

ső országbeli pénz árt az magyarnak, 

melyik ide bejő és itt különféle ma- 
sinákat ópit, hanem az a pénz, mely 
külső országban épit gyárokot. Azt 
es monta, hogy ha az ország sok 
interest fizet sohasem baj, csakhogy 
megbírja, met csak annak az or- 

szágnak nincs adóssága, kinek nin- 
csen hitele. Mán én a efféléhez nem 
igen értek s minek mongyam, mikor 

nem tudom, hanoem azt véleménye- 

zem, hogy megos Móricznak vagyon 
igaza. 

A mint a nacscsága beszélt, ogy 

küsdég papirosról olvasgatta le asztat 
a rengeteg milliókat, miket a kor- 

mány elpazérolt. Ugy repültek a szo- 

bában a milliók mint nyárnak évad- 
gyán az dongók. Szerettem vona vaj 

egyet közülik nyakon csipni s zsebre 
rakni, nem egyébét s csak azét, hogy 

annyóval es kevesebb legyen az or- 

szág adóssága s a kormány büne, 

de hát a millió ojan repülő valami, 

mit nehéz megfogni. Csak az zsidó 

kéz ért hezzá, Móricz bizonyosan 

kaparintott volna vaj egyet magának, 

Hejben hagyom azt es, hogy az 

veres tollas párt nem akarja a közös 
igazgatást államositani. Hejes, ma- 

radgyon ugy a mint vót. Móg a 
kellene, hogy mindent jovitsunk meg 
s asztán ne legyen, hogy az ember 

kit szidgyon, ha rossz kedve vagyon 

n asztot véleményezem, hogy mu- 

száj lenni egy hivatalnak, kit min- 

détig czirmolhatunk. A jegyző ur es 

asszondja, hogy a közös igazgatás 

egy haldokló oroszlány, kin minden 

szamárnak szabad egyet rugni s ha 

az oroszlánynak élete világát kiolt- 
juk, a szamarak egymást rugódják 
essze. Azét akarjuk a szegény közös 

igazgatást, ezt a haldokló muszka 
leányzót, ha vékony bőrrel es meg- 
tartani. Pedég hogy nem sokat ér, azt 

ország-világ tudgya. 

Hejben hagyom asztot is, hogy 

nem kellett vona Moduvával, ezzel 

a hitvány országval barácscságba 
lépni, sőt végedes végig egy nagy 

kőfallal kék elzárni, met bizony nem 
érdemli meg, hogy a magyar vele 
trafikáljon. Én különben asszondom, 
hogy nem az a baj, hogy nagy a 
vám, hanem az, hogy a székej fe- 

hérnépek ojan áruczikkelyeket szál- 
litanak be, mik után nem kell sem- 
miféle vámot fizetni. S kapnak érte 
pucz pántlikát s czifra vigánót. Ha 
az ember nézi, nem a szeme, hanem 

a szüve fájdul meg tőlle. Bizony nem 
kell nekünk Moduva! 

Már esteledett, midőn a hosszu 

beszédnek vége lett, s minek utána 

egy jó csomó éjjent rikotottunk, el- 

Asszongyák, hogy estére ogy kis 

barácscságos vacsora es vot. Mán ez 

gától. Nálunk még a szózatolás nap- 
ján es alig kapja meg a szavalló 
honpolgár az maga tokányát s itt 
mán két esztendővel előbb elkezdik. 
Mü kántor komámmal el es hatá- 
roztuk, hogy a nacscságát jövőre 
meghijjuk a magunk kerülettyibe, 
mert senki sem bolond, hogy étlen- 
szonnyan gyakorolja alkotmányos 
jogait. 

Kárbahágó, 1894. szept. 26-án. 
Maradtam a téns szerkesztő urnak 

tisztelettel s becsülettel: 
Jámbor Están, 

egyházfi. 

Ujdonságolk. 

Időjárásunk nemcsak kelle- 
mes, de hasznos. Enyhe nyomás, 
esők s meleg napok váltják fel egy- 
mást. A hőmérséklet általában igen 
enyhe. 

Agyagipar Háromszeken. 
Megyénk főispánja nagy buzgalom- 
mal iparkodik megyéje területén 
ujabb meg ujabb iparágakat meg- 
honositani, hogy a szókely munkás 
kezeknek foglalkozást nyujtson s igy 
a Romániába való kivándorlásnak 
gátat vessen. Egy ilyen uj iparág 
az agyagipar. Megyénk főispánjának 
közbenjárására f. hó 28-án Pap János 
miniszteri agyagipar megbizott érke- 
zett Háromszékmegyébe s Gábor 
Péter főszolgabiróval Bereczkbe uta- 
zott, hogy ott a talajt s egy esetleg 
felállitandó agyagipar gyár előfelté- 
teleit megvizsgálja. Mi ezen rendol- 
kezésben is a kormánynak a székely 
ügyek iránt való meleg érdeklődését 

látjuk s igen örvendenénk rajta, ha 

a szakórtő kiküldött müködését kellő 
eredmény kisérné. 

Bivalvész. A Martonfalván 
kiütött bivalvészt megyénk alispánja 
f. hó 20-án kelt határozatával meg- 
szüntnek jelentette ki, mivel a tör- 

vényes határidő alatt ujabb eset nem 
merült fel. 

Veszett eb. Folyó hó 28-án 
Felcsoernáton községében egy eb több 

embert megmart. Minthogy azon 

gyanu merült fol, hogy a kutya ve- 
szett volt, a szolgabirói hivatal nyom- 

ban a legszigorubb nyomozatot indi- 

tott. Az eredményről annak idejében 

értesiteni fogjuk a közönséget. 

rTüz. Folyó hó 24-én Dálnok- 
ban tüz ütött ki, mely alkalommal 
Veres Márton egy darab épülete 
égett le. A tüzet gyorsan sikerült 
lokálizálni s igy nagyobb kár nem 
történt. 

Az egerek az idén annyira 

elszaporodtak a szántóföldeken, hogy 
komolyan veszélyeztetik a jövő évi 
termést. A gazdaközönség tehetetle- 

nül áll ezen csapással szemben s a 
szabadulást az őszi fagyos esőktől 
várja. 

Amerikai bolondságok Az 

„Arizona Kicker"-ben olvassuk a 

következő szomorujelentést: „Allen- 

Green Mary szomoruan tudatja roko- 
naival, barátaival és ismerőseivel, 
hogy szeretett egyetlen jó férje Allen- 
Green Ferdinánd meghalt. Halála 
következtében ő fiatalon, vigasztala 

nul, 88,000 dollárral és egy szép 
birtokkal özvegyen maradt." Egy 

hirdetés ugyaneme lapban igy hang- 

zik: „Két évi házasságunk után fér- 
jem jónak látta magát a legközelebbi 

szegre felakasztani. Minthogy jószá- 
gomat magam sem kezelni, sem pe- 
dig 257 főből álló gazdasági személy- 
zetemre felügyelni nem tudok, férjet 

! 

k 

keresek, kit első férjem esete nem 
riaszt vissza. Grower May. Jaekson 
ville. (Tessék pályázni!) 

PIACZI ÁRAK. 
Kézdi-Vásárhely, Aug. 9. Buza 

(tiszta) (métermázsánkint) 5.70. Buza 
(közepes) 5.65 Rozs 4.12. Arpa 4.38 
Forokbuza 9.65. Zab 488. Borsó 
6.06. Lencse 1200. Fuszulyka 500 
Köleskása 1300. Burgonya 90. Mar- 
ha hus kilogrammja 36. Juhhus 
28 Sertéshus 48. 

a Legnbiztosabb óvószer a Kolera, hagy- 

Hirdetések. 
máz és enyéb fertüző 

ellen 111 

Tökéletes fertőt- 
lenités! Teljesen 

szagtalan! 

betedségek 

Önmüködő-tőzegszóró 

zegalom! 
alakban. Ár- Mindenne- 
nyékszékbe- mü tőzeg- 

gyártmány 
nagy raktára. 

Különlegesség : 
emberi és városi 

hulladékok ipari- 

és gazdasági érté- 

kesitése.Várostiszti 
tási és elfuvarozási 

vállalatok szervezése. 

Mütrágyagyártás. Rész 

letes tervekkel,költség- 

vetésekkel és eredeti 

bizonyitványokkal szive- 

sen szolgálaz igazgatóság 

a AzZ ORSz.KözEGÉSZzS ÜGYI TANÁCS 
ÁLTAL TÖBBSZÖRÖSEN AJÁNLVA 

m7 

SZIVOV0I)0 0I révt 
egyenként 100 forint befizetendő összeggel 
közös tőzsdei spekulácziók keresz- 
tülvitelére egy társaság állittatik 
össze. 
Ily módon egy 100,000 frtnyi 

tőke hozatik össze, melylyel a je- 
lenlegi kedvező tőzsdei helyzetnél 
nagy eredményeket lehet elérni a 
a nélkül, hogy mint a kis tőkénél, 
a tőzsdei áramlatok veszélyének ki 
lenne téve. 
A betét jótálláson kivül még 5 

százalékkal kamatozik. 
Alulirott bankház által keresztül- 

vitt operacziókról a résztvevők, köz- 
vetlenül a kivitel után egyidejüleg 

fognak értesittotni, az elért nyereség 
pedig havonta elszámoltatik és kifi- 
zettetik. 

Belépési nyilatkozatok 

Kanitz M. E bankházához Budapesten 
Kishidutca 8. (Alapittatott 1865-ben) 

intézendők, melyhez 10 frt mellék- 
lendő, mely után az eredeti okmány 
90 frt utánvéttel küldetik el. 

Kik ezen konzorcziumba, a része- 
sedés csekély volta miatt, nem akar- 
nak belépni, saját nagyobb spekulá- 
czióinak keresztülvitelére fentnevezett 
bankháznál, külön számlát nyittatt 
hatnak maguknak és azon előnyben 
részesülnek, hogy a konzorczium 
szakszerüen keresztülvitt operácziói 
ból, saját javukra forditható tájéko 
zást merithetnek 

105. 
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KEÉPVISELŐ epen 
kerestetik egyik legnagyobb magyar- 
országi sörfőözde részére bor-, 
szeszkereskedők, regá- 
le-bérlők stb. előnyben részesül- 
nek. Ajánlatok A. O. 100 alatt a kiadó- 
hivatalba intézendők K. 

különösen kötött szénsavban és szénsavas natriumban rendkívül 
gazdag 

kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Elsőrangu aezél-forrás! 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és legegészségesebb 
megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt a maga ne- 

mében páratlan savanyuviz. 

nagyszerűen hatnak gyomor tajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes házi 
lés népszer. 

A gyomorbetegség tünetei : étvágytalanság, gyomcrgyengrség, büzös lehelet. felfujtság. 
savanyu felbötfögés, hasmenés, gyomorégés. felesleges nyálkakiválasztás. sárgaság. ündor 
és hányás, gyomorgörcs, szükülés. 

Hathatós gyogyszernek bizonyult feljé fáj jásnál, a menynyiben ez a gyomortól szar- 
nazott gyomortulterhelésnél étel ili ájbajok és hámorrhoidáknál. 

Emltelt bajoknál a Már. vek ota kitünöknek bize- 
nyultak, a mit ny fanusit. Egy kis üveg ára 

í nagy üveg ára 70 kr. - Magya- 

Legfelségesebb borviz! 

A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, verszegenységen 

alapuló betegseégeknéel és női bantalmaknal páraflan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy literes üveg viz ára üvegeseréléssel 4 rajozár. 

Török Jozsef y vegyee tára 
Budapest. Király utcz 

A védjegyet és aláirást tüzete 
cseppeket tessék el dni, elyekhek Purkol 
ragasztva a készitő ával (( Brady) és ezen s 
diságát bizonyitom" 

inteni!! Csak oly 
d szalag van 

vakkal: „Valo- Kézdi-Vásárhelytt Kupán József urnál főraktáron, 
továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. ánysalkalmával, ennek meggátlasara etőirt szabalyokhoz mindenki 
szigoruan alkalmazkodjék, melynélfogva azon meg e fog jutni, hogy van 
szer a kolera ellen és hogy bizonyos f zerü alkalmazás mellett 
mindenki megmentheti magát ebbeli megbetegedéstől. 

Különösen figyelemmel kell lennünk el ndó emésztési zavarokra 
dugulásra. Az eg a minden az emész 
károsan ható nehéz k né s őleg ny nak gyáltalán minden meg- 
hüléstől való óv é é i 
Brody E. gyóg 
melynek rendki 
tési zavaroknál és elnyá 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 

(Háro nszékmegye) BODOK (Háromszékmegye) 

20 
yomorcsepp 

Mariaczelli gyomorcseppok 
ő szer van elismerve, s szám 

a legkedv eltebb házi szer a családoknál, különösen hirtelen beálló betegs 
kné r [ 

mind első segély. 
; 

Kapható minden gyógyszertárban üv egcsék ben (melyeknek Brady E. aláirással 1 EK. 

= : 

jei tar 

mint kitün kásodásnál, 

kell ellátva lenni) hasznátalati usitással á 40 és 70 krért. 110-10 

5 krajczár! 
A megrendelni szándekozók keretnek megrendeleseiket a lehető gyorsan eszközölni, miután a 

raktári-készlet már nem igen nagymennyisegü. 

12 drb KÁVÉS-KANÁL, szinét örökre megtartó brittania- 
ezüstből, csak 95 KIr. 

2 drb LEVESMERŐ- KANÁL, brittania-ezüstből. nehéz és 
elévülhetetlen, csak 95 kr. 

1 drb NŐI VAÁLLKENDŐ, nagy, különböző feltünő szinekben, 
nélkülözhetetlen kellék, csak 95 kr. 

12 drb FRANCZIA BATIST ZSEBKENDŐ, beszegve, jó mosó, 
csak 95 kr. 

1 drb NÖŐI ING, nagyszerü stickolt-betéttel, jutalomdijat is 1 drb AGYSZÓNYEG, mozaikszerüleg kidolgozva, feltünő 
nyert, csak 95 kr. szép, csak 95 kr. 

1 drb. előkelő FÉRFI ING, fehér vagy szines, csak 95 kr. 1 darab imit. GYÉMÁNT-GYÜRŰ, arany foglalattal, ékkö- 
1 drb FÉRFI vagy NŐI ALSÓ- NADRÁG, parchet, gyapot, vekkel, csak 95 kr. 

-
 

vagy szőttesből, nagyon vastag és meleg, csak ö5 kr. 
1 drb. franczia ERCOZ-ORA, hosszu lánezezal, nagyon előkelő 

és pontosan jár, csak 95 kr. 
1 drb. DAMAST- ABROSZ, igen élénk szinekben és fehérben 

is, csak 95 kr. 
6 drb DAMAST-SERVIETA a fenti szinekben, csak 95 kr. 
38 pár TÉLI NŐI HARISNYA, minden pár külön szinben, 

a térdig érő, csak 95 kr. 
4 pár TÉLI FÉRFI HARISNYA, minden pár vastag és me- 

leg, csak 95 kr. 
1 teljes GYERMEK- JÁTÉKSZER, fiuk vagy leányok részére, 

8 igen szép darab, csak 95 kr. 
6 drb EVŐ-KANÁL, igen finom, szinét mindig megtartó brit- 

pár FÜLBEVALÓ, nagyon szépen fénylő imit. gyémántkö- 
vekkel, csak 95 kr. 

2 drb női BRILLANT-MELLTÚ, igen felséges imit. ékkö- 
vekkel kirakva, csak 95 kr. 

drb MUTAJTEK-PIPA, china-ezüst fedéllel, feltünést keltő 
minden pipázóra, csak 95 kr. 

drb valódi TAJTÉK SZIVAR- vagy CIGARETTA-SZIPKA, 
valódi borostyánkő szipokával, finom selyem tartóval, 
csak 95 kr. 

dra ÓRALÁNCZ, legfinomabb nickel ezüstből, csak 95 kr. 
drb selyem NYAK- vagy FŐKENDŐ, a legszebb és le, 

kellemesebb szinekben, 1 rőf hosszu, csak 95 kr. ; 
SOK PÉNZT takaritanak meg azon hölgyek, kik ruh ikat 

tania-ezüstből, csak 95 kr. nálam rendelik meg. Egy ruhához való kelmét (körülbe- 
6 drb KÉS, ezüstfényü fogantyuval és VIL LÁK egy darabból, lől 8 meter) 2 frt 80 krért adok. A kelmék gyapotszöve- 

csak 95 kr. fek vagy cachemirok, a legdivatosabb szinekben 
Csak 2 frt 40 kr. egy teljesen kész, kitünően szabott FÉREI NADRÁG, igen jó, erős és tartós téli szövetből. 

Az igényeknek meg nem felelő tárgyak visszavétetnek és kicseréltetnek. A szétküldések a legpontosabban oszközöltetnek 
utánvét vagy a pénznek előleges beküldése mellett. 

Megkeresések Apfel bizományi üzletéhez Becs I. Fleischmarkt 6 Kv. sz. intézendők. 

-
 


